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PROTECTEUR DE SILENCIEUX TACTICAL TREKKER

INFORMATIONS GÉNÉRALES
Tableau 1. Informations générales

Niveau de compétence(1)Outils suggérésKits

Lunettes de protection, clé dynamométrique47200732
(1) Serrer au couple de serrage ou utiliser d’autres outils et techniques modérés nécessaires

CONTENU DU KIT
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Figure 1. Contenu du kit : Tactical Trekker - Protecteur de silencieux

1 / 4Un grand nombre de pièces et d'accessoires Harley-Davidson sont fabriqués en plastiques et en métaux
qui peuvent être recyclés.
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Veuillez vous départir des matériaux de façon responsable.

https://service-qr.harley-davidson.com/qr?locale=fr_CA&ref=94100072


Tableau 2. Contenu du kit : Kit de protecteurs de silencieux
Vérifier que tout le contenu est présent dans le kit avant d’installer ou de retirer des éléments du véhicule.

RemarquesNo de pièce/No de
référenceDescriptionQtéAr-

ticle
Non vendu séparé-

mentProtecteur de silencieux11

50502231Plaque de repose-pied12

Non vendu séparé-
mentSupport équilibreur de protège-talon13

10201129Vis (M6 X 1,0)24

10201126Vis à tête hexagonale creuse (M8 X 1,25)15

10201128Vis (M8 X 1,25)16

6109Rondelle17

Certains véhicules peuvent avoir un trou fi-
leté et ne pas nécessiter d’écrou.10100132Écrou (M8 X 1,25)18

Articles mentionnés dans le texte, mais non inclus dans le kit

Équipement d’origine (OE) Repose-pied du passager, côté droit1A

OE Protège-talon1B

OE Vis de fixation du protège-talon2C

OE Support de repose-pied/frein du conducteur, côté droit1D

OE Vis de support de repose-pied/frein du conducteur, côté droit1E

GÉNÉRALITÉS
Modèles Utilisez ce paragraphe uniquement
pour le kit de pièces et accessoires
Pour des renseignements concernant la configuration des
modèles, consultez le Pièces et accessoires (P&A) catalogue
de vente au détail ou la section Pièces et accessoires de
www.harley-davidson.com .

Assurez-vous que vous utilisez la plus récente version de la
fiche d’instructions. Elle est disponible à : h-d.com/isheets

Communiquer avec le Centre de soutien aux clients
Harley-Davidson au 1-800-258-2464 (États-Unis seulement)
ou au 1-414-343-4056.

Exigences d’installation
AVERTISSEMENT

La sécurité du conducteur et de ses passagers dépend de
l’installation correcte de ce kit. Suivez les procédures
appropriées se trouvant dans le manuel d’entretien. Si
vous n’avez pas les compétences nécessaires pour
respecter ces procédures ou si vous n’avez pas les bons
outils, demandez à un concessionnaire Harley-Davidson
d’effectuer l’installation. Une mauvaise installation de ce
kit peut entraîner lamort ou des blessures graves. (00333b)

REMARQUE
Cette fiche d’instructions fait référence aux informations du
manuel d’entretien. Un manuel d’entretien de l’année et du

modèle de la motocyclette concernée est requis pour cette
installation et peut être obtenu :

• auprès d’un concessionnaire Harley-Davidson.

• avec un accès par abonnement pour la plupart des modèles
2001 et ultérieurs dans le portail d’information sur le service
H-D. Pour plus de renseignements, consulter la foire aux
questions concernant les abonnements.

RETRAIT
1. Voir la Figure 1. Retirez le repose-pied du passager droit

(A). Consultez le manuel d’entretien.

a. Retirer la plaque du repose-pied.

2. Retirer le protège-talon (B). Consultez le manuel
d’entretien.

a. Mettre les vis (C) de côté pour un usage ultérieur.

3. Voir la Figure 2. Retirer le support de repose-pied/frein du
conducteur du côté droit (D) et la vis (E).

a. Ne retirer que la vis indiquée.
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Support de repose-pied/frein du conducteur du côté
droit d’origine

D.

Vis de support de repose-pied/frein du conducteur
du côté droit d’origine

E.

Figure 2. Vis de support de repose-pied/frein du conducteur

INSTALLATION
1. Voir la Figure 3. Installer le protecteur de silencieux (1).

REMARQUE
Aligner l’arrière du protecteur de silencieux sur le trou
prépercé à l’arrière du repose-pied droit du passager.
Certains véhicules peuvent avoir un trou fileté et ne pas
nécessiter d’écrou (8).

a. Positionner le protecteur de silencieux sur le cadre.

b. Installer la vis à tête hexagonale creuse (5). Serrez
à la main.

c. Installez la vis (6) et la rondelle (7) à travers le
protecteur et dans le support de repose-pied du
passager. Fixer avec l’écrou (8) si le trou n’est pas
fileté. Serrez à la main.

2. Serrez les vis :

a. Vis à tête hexagonale creuse (5) :
Couple : 48–53 N·m (35–39 ft-lbs)

b. Vis (6) :
Couple : 30–33 N·m (22–24 ft-lbs)

3. Voir la Figure 4. Installer le support équilibreur de
protège-talon (3).

a. Positionner le support équilibreur de protège-talon.

b. Aligner les trous fraisés avec les trous du support de
repose-pied/frein pour le protège-talon.

c. Installez OE la vis (C). Serrer.
Couple : 9–11 N·m (80–97 in-lbs)

4. Voir la Figure 5. Installer le protège-talon (B).

a. Positionner le protège-talon.

b. Aligner le protège-talon sur les nouveaux trous dans
le support équilibreur (3).

c. Installer les vis (4). Serrer.
Couple : 13–14 N·m (115–124 in-lbs)

5. Voir la Figure 6. Installer la nouvelle plaque de repose-pied
(2).
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Protecteur de silencieux1.
Vis à tête hexagonale creuse5.
Vis6.
Rondelle7.
Écrou8.
Support de repose-pied/frein du conducteur du côté
droit d’origine

D.

Figure 3. Protecteur de silencieux
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Protecteur de silencieux1.
Support équilibreur de protège-talon3.
Vis de fixation du protège-talon d’origineC.
Support de repose-pied/frein du conducteur du côté
droit d’origine

D.

Figure 4. Support équilibreur
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Support équilibreur de protège-talon3.
Vis (2)4.
Protège-talon d’origineB.

Figure 5. Protège-talon
REMARQUE

La nouvelle plaque de repose-pied peut être orientée dans
différentes directions pour accommoder différentes positions
d’arrêt.

• OE repose-pied :

a. Orienter l’encoche vers l’avant du véhicule.

• Repose-pied à grain 80 :

a. Orienter l’encoche vers l’arrière du véhicule.
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Figure 6. Cran de plaque de repose-pied

6. Installer le repose-pied (A). Consultez le manuel d’entretien.
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